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A megczáfolt pohárköszöntő.
Vasárnapi vezérczikkünkben megemlé­

keztünk arról a pohárköszöntőről, a melyet 
néhai Szilágyi Dezső néhány nappal ha­
lála előtt Karlsbadban a Darányi miniszter 
tiszteletére adott ebéden mondott s a 
melyben állítólag kételyét fejezte volna ki 
Széli miniszterelnök liberalizmusát ille­
tőleg.

Már akkor kifejeztük abbeli meggyő­
ződésünket, hogy ezt a pohárköszöntőt 
csakhamar meg fogják czáfolni, mert hisz 
manapság még a kételyt sem szabad 
magán hagynia a magyar miniszterelnök­
nek. mintha ö nem lenne eléggé libe­
rális.

Széli ugyan elégszer hangoztatta, hogy 
őt egész világ választja el a néppárttól s 
ennek czéljaitól s törekvéseitől, — de ‘ 
mert programmja a jog, törvény és igaz- : 
ság, nem tudják elképzelni, hogyan lehet I 
ö mégis liberális férfiú?!

Ehhez járult, hogy Egánt sem csapta 
el, szabad választásokat is ígér, a szövet­
kezeteket sem nyomja el, az inkompatibi­
liseknek sem enged többé szabad vásárt 
— hogyan fér ez össze a liberális el­
vekkel ?

Most meg, hogy Szilágyi ajkaira adták 
a kételyt — éppen nagy gyanúba került 
a miniszterelnök. Ilyen nagy »szégyen« 
csak nem maradhat rajta.

Hamar meg is jött a czáfolat, maga 
a korona-tanú, Darányi miniszter irja.
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Most már nyugodt lehet Széli is, a
liberális párt is; de a pártnak megzavart 
egységét semmiféle czáfolat sem fogja 
visszaadni. Tart az a forrongás tovább, 
mig csak az eszmék tisztulására nem 
vezet.

* * *

Marienbadból Darányi Ignácz földmivelés- 
ügyi miniszter a következő sürgönyt küldi:

»Boldogemlékü Szilágyi Dezső te­
metésén, fájdalom, nem jelenhettem 
meg, gyógykúrámnak a kulminácziónál 
való rögtönös félbeszakítását orvosaim 
meg nem engedvén. Ennélfogva csak 
ma olvasom és pedig a legnagyobb 
megütközéssel, azt a czélzatos kohol­
mányt, a mely Szilágyi Dezső karls- 
badi julius 26-iki rövid toasztjáról a 
»Fővárosi Tudósitó« czimü kőnyoma­
tosban megjelent. Nem igaz az, hogy 
Szilágyi Dezső toasztjában jövendő 
terveiről szólt volna. Nem igaz, hogy 
kételyt fejezett volna ki Széli Kálmán 
miniszterelnök ur és a kormány poli­
tikai magatartása iránt és ezzel szem­
ben akcziót jelzett volna. A toaszt 
hozzám volt intézve és három kíván­
ságból állott. Az első az volt, hogy a 
küszöbön levő nagy gazdasági kérdé­
seknél, értve különösen a kereskedelmi 
szerződéseket, sikerüljön a kormánynak 
és abban nékem is, a nemzet gazda­
sági érdekeit megvédeni és megótal- 
mazni. A másik kívánság az volt, hogy 
a magyar nép nagy rétegeinek fel­
virágoztatására irányzott munkában 
kitartsak és helytálljak, hogy ezen nagy

M«(jjelentk minden n»p a bítfö M 
•unep utáni napok kivételével.
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KgyM nám Ara fi fllUr.

néprétegek emelkedjenek s gyarapod­
janak s azokhoz a reakczió sohase 
férkőzhessek hozzá. A harmadik kíván­
sága az volt, hogy a közdolgokban való 
működésem jutalma sohase legyen 
rágalom vagy félreértés, hanem az 
mindenkor érdeme szerint való mélta­
tásban és elismerésben részesüljön. 
Tréfásan hozzátette, hogy az első két 
kívánság teljesedésében erősen hisz, 
az utolsóban azonban már kevésbbé. 
De erre a közélet embereinek el is kell 
készülve lennie. Ez volt a toaszt majd­
nem szószerinti idézetben, egyebet az 
nem tartalmazott. A toaszt ezen szö­
vegét a még itt lévő és az ebéden jelen 
volt barátom, Bedő Albert is teljesen 
megerősíti. De nemcsak a toasztban, 
hanem a kifejlett társalgásban sem volt 
egy olyan nyilatkozat sem, a mely azon 
hosszú egyéni és politikai benső vi­
szonynak és barátságnak, a mely Szi­
lágyi Dezsőt a miniszterelnökhöz kö­
tötte, meg nem felelt, vagy arra éppen 
árnyékot vetett volna. Ezzel a rektifi- 
káczióval nem a miniszterelnök urnák 
tartoztam, mert ily támadással szemben 
erre szüksége nincsen, hanem tartoztam 
azzal Szilágyi Dezső emlékezetének és 
azon kegyeletnek, a mely őt mindenki 
részéről megilleti.

Darányi Ignácz.«

A pozsonyi mandátum.
Egy pozsonyi német lap jelenti: A pozsonyi volt 

nemzeti párttagjai tegnapelőtt este gróf Apponyi 
Alberttel, ki Szilágyi temetése után a szabad-

A „TISZÁNTÚL“ TÁRCZÁJA.

Hartbergi levél.
Nagyon tisztelt Szerkesztő ur!

Ön nem szeretheti a fürdői leveleket, más­
kép hemzsegne tőlük e lap igy nyár idején. 
Magam sem szeretem a fürdői levelet. Ha ott- 
kon nyaralok, bosszant olvasnom lomberdők su­
hogásáról, fenyőerdők csendjéről, hegyi patak j 
hü3 habjairól. Ha pedig máshol nyaralok: a ter­
mészet ölén szentségtelennek tűnik fel olvas­
nom csodás szépségeiről, a mikor elmerülhetek 
bennük.

De tegyünk ez egyszer kivételt. Engem e 
nartbergi levél írására városunk egy jótékony 
asszonya (a biharmegyei nőegylet nagyérdemű 
alelnöknője), az én ide vezérlő jó szellemem 
Ösztönöz. Ön pedig ez egyszer engedményt te­
het különben engedelmes munkatársával szem­
ben, jgy aztán a halandó, ki e sorok elol- 
'ssasára vetemedik, elszenvedi a fürdői levél 
kelletned.

Szerkesztő urnák hazafisága is fellázad ta- 
ai1). v nem is hazai fürdőről, hanem Stájer- 
)z“Wak egy eddig nálunk ismeretlen nyaraló 

on Ir01 yzrtlnak soraim. De megnyugtatom. Nem 
Nkönnyen hagytam el én sem hazám határait.

•llam a lon' fürdőhelyek ajtain s b< lé- 
re biztatást nem nyertem. Feketehegyről

előttem már 127 vendéget elutasítottak lakás­
hiány miatt; a többi fürdők prospectusai meg 
arról győztek meg, hogy szegény ember Ma­
gyarországon nem nyaralhat . . .

Ekkor érkezett e levél bünszerzőjétől biz­
tató értesítés Hartbergről . . . s fájó szívvel 
bár, elhagytuk Tiszántúlt, Dunáninnent, Dunán­
túlt és a rátóti tehenek után csakhamar steier 
teheneken pihenhetett szemünk, a zengzetes 
magyar nyelv helyett csakhamar steier dialek­
tussal hadart német nyelvben gyönyörködhetett 
fülünk. ......

A határról (Fehring) 3 órai viczinahs visz 
a steier hegyek tövében elterülő Hartbergbe. A 
ki azt hiszi, hogy ez egy kis vadonban elterülő 
fürdőhely, hol kitűnő vagy épen gyógyerejü for- 

i rás fakad, hol a szellős nyári lakok ablakába
■ behajlik az őserdők lombja: az ugyan csalódik. 
| Itt a németeknél elég egy sziklás, árnyas hegy- 
I oldal, egy zuhogó patak, hogy a helység nya- 
I raló helyivé avattassék, mig otthon szép ha- 
í zánkban kiaknázatlan hever a természet kin­

cse csodája. És ha alakultak is otthon utóbbi 
időben fürdőhelyek: azok többnyire megközeht- 
hetlenek, mig a steier nyaraló s fürdőhelyekre

I vasút vezet, és a pályaháztól szép árnyas la 
* sor. lay Hartbergre. S a vándor, ha imát mon- 
I dott afasor kanyarulatánál álló kápol ában 

(ezeknek a nyaraló helyeknek a hirdetésében 
mindenütt ott áll, hogy templom vagy, kápolna 

’ is van A hazai fürdőknél ilyen reklám nem
■ ismeretes) egy csinos, ősrégi hegyi varoskában 

találja magát, melyben három szép templom 
emelkedik s melynek minden negyedik emele­
tes háza »Hotel« »Fleischerei« és »Bäckerei«, 
mely körülmény tanúskodni látszik, hogy a 
helység sok nyaralót képes ellátni (Tavaly ott­
hon Borosznó-fürdőn egyszer kifogyott a ke­
nyér) 2500 rendes lakó mellett. A lakosság in­
telligens része és a nyaralók (Sommergäste) 
közt csak az a különbség, hogy a nyaraló höl­
gyek kalap nélkül járnak s k^.i munkáikat meg 
olvasmányaikat magukkal hordják, sűrűn föl­
keresvén a városka három parkjai (Stadtpark, 
Bergpark, Brühlpark) és sétányait, melyek a 
közeli fenyőerdőkbe vezetnek és számtalan pi­
henő helylyel kínálkoznak.

Ha a szép fürdőházban 14 fokos vízben 
gazdag uszodában 10 krajczárért felüdült a 
nyaraló, sétáját a fokozatosan emelkedő hegyi 
parkban végezheti, melynek üde, tömött fenyő- 
csoportozatai között számtalan család tölti a 
napot. Hány magyar és német anya hozza ide 
üdülni gyermekeit. S a gyermekek orczái 
napról-napra rózsásabbak. Fájdalommal gon­
dolok itt városunk sápadt, vézna gyermekeire, 
kiki ek oly kevés alkalmuk van a szabadban, 
a homokban játszani s kiket nem visznek nya­
ralni. (Bár Kóby szerint Nagyvárad nyaraló­
hely). A szegény gyermekek szünidei nyaraló­
telepéről még nem gondoskodtunk, az intelli­
gens gyermekeink mamái pedig vagy a gyer­
mekek nélkül mennek nyaralni, vagy a gyer­
mekek miatt nem mennek. Szerencse csak,
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elvű párt klubjába ment, telefon utján érint­
kezésbe léptek és egész formaszerűen meg­
kérdezték, vájjon Apponyi hajlandó volna-e el­
fogadni az 1 ső kerület képviselőjelöltségét. 
Gróf Apponyi a leghatározottabban kijelentette, 
hogy bármennyire megtisztelő rá nézve a e 
ajánlás, nem hajlandó Pozsonyban képviselő­
jelöltnek fellépni. E végleges elhatározását az­
zal indokolta, hogy nagy hálára van kötelezve 
a jászberényi választói iránt s hogy 
pozsonyi barátai kedvéért, kik iránt 
fogva teljes szimpathiával viseltetik, 
tani mandátumáról, illetve egy esetleges 
jászberényi jelöltségről nem mondhat le.

ezért 
régtől 
mos- 
ujabb

A temesvári szerb püspök halála.
Temesvárról távirják, hogy Popovics Ni- 

kanor szerb püspök 71 éves korában tegnap 
hajnali 4 órakor szívszélhüdésben meghalt. 
1891. októberben Brankovits György pátriárka 
helyébe választották meg temesvári püspöknek. 
1895. februárban amputálták a ballábát, kél 
év óta már szívbajos volt. Halálát három fér­
jes leánya siratja. A temetése kedden dél­
előtt lesz.

Szilágyi és az Agliardi-ügy
A Magyarország vasárnapi számában a | 

következő érdekes leleplezést közli:
Most, hogy Szilágyi nincs többé, már sza- ; 

bad egy politikai eseményről a fátyolt felieb- ; 
benteni. A Báufiy-kormányzás egyik legneveze­
tesebb inczidenséről, az Agliardi-ügyröl van 
szó. Bánffy a maga nagy sikerének vindi­
kálta mindig, hogy az Agliardi-űgyben sikerült 
Kálnokyt, az akkori külügyminisztert megbuk­
tatnia. Ennek az afférnak aktiv szereplői kö­
zül már csak Bánffy Dezső él, mert Kálnoky 
gróf, Terényi az interpelláló és Szilágyi 
Dezső, ki az interpellácziónak tulajdonképpen 
értelmi szerzője volt, ma már örök almukat 
alusszák. Klasszikus tanunk van azonban arra, 
hogy '/erényinél Szilágyi rendelte meg azt a 
nagy port fölvert interpellácziőt. Szilágyi ak­
kor már a Ház elnöke volt. Kálnokyra nehez­
telt, mert ő volt az, aki Bécsben az egyház­
politikai törvényjavaslatoknak mindig nehézsé­
geket csinált. A pápai nuncziusnak magyaror­
szági utazásait Szilágyi, a kálvinista politikus,

nem nézte jó szemmel és föltette, hogy Kál- 
nokynak ebbe is belejátszik a ke-m Ekkor 

hitessé vált interpel- 
szigoruan meghagyva neki, 
szöveghez se hozzá ne te- 
abból el ne vegyen semmit, 
a Szilágyi diktandójához tar­

nütt teljesen hatalmába a protestánsokat a 
feneketlen gyűlölködés és felekezeti türelmetlen­
ség. Sajnálni csak annyit lehet, hogy protes­
táns részről ebben a kérdésben ez eddig az 
egyetlen egy okos szó.

diktálta ő Tétényinek a 
láczió szövegét, 
hogy a bediktált 
gyen semmit, se 
Tétényi szorosan 
tóttá magát.

Az interpellácziónak rne 
tása. A fejlemények ismeretesek, 
adta a lemondását és bár egy.-., 
talban maradt, néhány múlva mégis eltávozott 
a Ballplaczból. Bánffy sohase állta utjai annak 
a híresztelésnek, hogy ő buktatta megKálnoky t, 
_  Ina már azonban el lehetett mondani, 
hogy ennek az ügynek tulajdonképpeni értelmi 
szerzője — Szilágyi Dezső volt

Ehhez a leleplezéshez csak annyit füzünk, 
i hogy ha igaz ez a dolog, akkor S> 

zsőn is beteljesedett Montalambert 
pápát üldöző Napoleonokra alkalmazott 
dása: Qui mange du papé en meurt.

volt a kellő ha- 
Kálnoky be- 

yidőre meg hiva-

De- 
grófnak a 

mon-

...... t közöl 
. 29-én tartott 
erdélyi püspöki« 

' i kör 
: »lelkészi 

' !« 
értekezlete

Egy okos szó
A Dunántúli Prot. Lap tudósítást 

a csurgóvidéki lelkészt kör jun. 29-en 
értekezletéről, melyen az »f 
czim is szóba került, a szigetvári lelhészi 
megkeresése folytán. A határozat ez: »le 
értekezletünk, az úgynevezett »Erdély püspöke 
ügyet, mit a szomszéd lelkészt kör C.: ,
hozzánk megbeszélés és határozathozatal végett . 
áttett nem tárgyalta, mint akkor még külön- j 
ben is tárgytalanná váltat. Ha millenniumi fel- I 
vonulásunkkor éretlenségnek tartottuk Szerbia 
részéről a nagy neheztelést a múltra mutató 
szerb zászlóért, mi ott lobogott a magyar bi­
rodalom lobogói között: az Erdély püspöke el­
nevezés feletti neheztelésünkért épp úgy ítélhet 
el bennünket a történelmi emlékeket tisztelő 
müveit közönség is. Különben a lelkészi körök­
nek czélja nem lenet történeti kérdésekkel s 
dologi ügyekkel foglalkozni, mert azokhoz vi­
lági feleinknek is kiváló köze van, azok ott a 
gazdák s nélkülük érdemlegesen nem is érint­
hetők. A lelkészi köröknek czélja a lelkészi éle­
tet vezérlő és mozgató eszméket felvetni s meg­
beszélni, mik, mig határozottabb alakot, nem 
öltenek. nem is tartoznak a nyilvános­
ság elé.«

Végre egy okos szó is ebben a nagy port 
felvert kérdésben! Örömmel jegyezzük fel an­
nak tanúságául, hogy mégsem kerítette minde-

A ház jövő elnöke.
Egyik fővárosi esti lap irja a következő­

ket: Ismeretes dolog, hogy az uj Ház elnökéül 
Szilágyi Dezső volt kiszemelve, a ki hajlandó­
nak is nyilatkozó", e tisztségnek újbóli elfoga­
dására. Azt is tudjuk, hogy Perczel Dezső a 
Ház jelenlegi elnöke sohasem volt rokonszenves 
egy párt előtt sem, sőt utóbbi időben még a 
Bánffy-klikk se volt megelégedve működésével. 
Újbóli jelölése tehát szóba se kerülhet. Mint 
beavatott forrásból értesülünk a Ház uj elnöke 
Darányi Ignácz földmivelési miniszter lesz, a 
kit különösen a Tisza csoport tol előtérbe. Ihr 
szerint ebbe a jelöltelésbe már Széli Kálmán 
miniszterelnök is belenyugodof, habár neki 
eredetileg az volt a szándéka, hogy a volt nem­
zeti párt valamelyik korifeusát ültesse az el­
nöki székbe. Már egyszer megírtuk, hogy Szabó 
János a kúria elnöke az ősszel nyugalomba 
megy és helyét Wlassics Gyula kultuszminisz­
ter fogja elfoglalni Ily módon a kabinetben 
két hely fog megüresedni, melyeknek betöltése 
nem kis gondot fog okozni Széli Kálmánnak.

Kultúrharca Spanyolországban.
Mint Rómából jelentik, a vatikáni spanyol 

kövei, már átnyújtotta fíampolla Jlamtitkár- 
nak a spanyol kormány jegyzékét, melyben 
a konkordátum megváltoztatását követeli. Hír 
szerint a pápa még a napokban megfogja adni 
határozott elutasító válaszát.

A német vámtarifa
Tudvalevőleg a * Stuttgarter Beobachter* 

volt az, mely az uj német vámtarifa főbb té­
teleit hetekkel a félhivatalos közzététel előtt 
publikálta. Akkor mindenki azt hitte, hogy a 
nevezett félhivalos lap a Württemberg! kor­
mány indiszkrécziója következtében jutott a ta­
rifák birtokába. Mint Stuttgartból távirják, a 
»Beobachter« tegnapi számában kijelenti, hogy

hogy divatba jött a szőlőbeli nyaraló s bol­
dog a nagyváradi gyermeksereg, mely a szőlő- j 
hegyen szívhatja a pormentes friss levegőt. De | 
hány ezer gyermek szenved a fülledi váradi 
levegőben! S mennyire javulna a gyermek­
egészségügy, ha volnának a közelben, a bihari 
hegyek közt ilyen Hartberghez hasonló nyaraló 
helyek, hol havi 12 írtért egy család jó szel- 
lős szobát kap s hűvös kerti vendéglő helyiség­
ben, — miként mi — készséges, jó ellátást 
ilyen árakon: leves 6 kr., főzelék 6 kr., pe­
csenye (még a rántott pisztráng is) 30 kr., 
tészta 16 kr., hozzá olcsó almabori vagy akár 
magyar borokat is. Ha ezt Magyarországon 
kapni lehetne, sokkal több nagyváradi család 
megszarezhetné gyermekeinek a nyári üdülést 
s piros-pozsgás nemzedék válthatna f 1 ben­
nünket a jövő munkájában.

Igaz, hogy a magyar ember nemcsak üdü­
lést keres, hanem szórakozást is. Abban Hart- 
berg nem bővelkedik. Egy békés, munkás, csen­
des hely ez, hol egy zenekar sincs (csak zon­
gora van itt-ott) s csak vasárnaponként hang­
zik a jó steier nép ajkán a dal. De látni való 
akad elég magában a városban s a 
nyéken. Itt a városban modern épületek, 
ként a tiszta német rennaisence stylben 
tett városháza, melynek kupolás tornyáról 
mek kilátás nyílik a vidékre. A három 
templom, mely sok régi emléket őriz (a főtem­
plom 4 kor ízlését képviseli) De főnevezetes- 
aégo Harlbergnek egy 900 éves emlék. Egy itt 

kör- 
mi- 
épi-
re- 

szép

lelkü polgár- 
a nevezetes 
ékesszólással,

»Karner«-nek nevezett ősrégi kápolna ez a 
11-ik századból, melyet az akkor dúló viha­
ros időkben keresztelő és temetkező helynek, 
sokszor menhelynek használtak a kereszté­
nyek * s melyet az ősök tisztelete, a művészet 
szeretető mentett meg évtizedes lelkes munka 
árán az enyészettől.

Harlbergnek koros, de ifjú 
mestere mutatta be nekünk ezt 
emléket azzal a lelkesedéssel,
melylyel csak művész mutathatja be a maga 
mestermüvét. És valóban tisztán az ő érdeme, 
hogy ez az el I eledelt s az 
méter mélyen eltemetett műemlék, melynek 
gyönyörű falfestményeit arasznyi 
vonta be az utódok barbársága — újjászületett 
a régi fényben s a messziről jövő idegennek 
beszél 900 éves művészetről. Az ő közben­
járására adta az osztrák állam a restaurálás­
hoz az első 2000 írt segélyt; a többit az or­
szág hazafias és müvészetszerető népe. Hogy 

i tehát újjászületett az ősi kápolna h a halandó, 
kinek 900 év egy örökkévalóság ■— mozaik- 
koczkáin térdelve röpítheti imáit ahhoz, kinek 
900 év egy pillanat, — azt Hartberg ideális 
lelkű polgármesterének köszönheti, kinek szel-

* Hogy csakugyan keresztelő kápolna volt, mu- 
i tatja az oldalain máig látható kivezető csatorna, me- 
Ilyen át a keresztelő medenczéből a vizet levezették; 

hogy temetkező hely volt, bizonyítja a restaurálás al­
kalmával a kriptából halomszámra temetőbe hordott 
emberi csontmaradvány.

idők iszapjától 2

vakolattal

k ildusmentes 
ember 

nagyon 
itteni 

sok

j lerne különben meglátszik Hartberg minden in- 
i tézményén.

Nem akarok most ezen intézményekről 
■ szólni, különben ez a nyári levél nem a ter­

mészetet, hanem a cultural dicsőítené;de egyei 
nem hallgathatok el. Azt, hogy Hartbergen nin­
csen koldus.

Szerkesztő ur! Ön a ki hemzsegni látja 
napról-napra maga körül a váradi koldusokat 
ön legjobban mérlegelheti egy 1.

, hely előnyeit. Nem mintha itt szeaény 
nem volna; — az emberi nyomorúság 
is el van terjedve széles e világon s az 
országos hülye- és szegényház nagyon is

• “mberi nyomort rejteget tágas helyiségeiben, 
fenyőillatos kertjében; csak hogy itt a koldulás 
szigorúan tiltva van 8 nap — 3 hóig terjeto 
büntetés terhe alatt s a szegény vándor ide : 
lenes és állandó menhelyekben azonnal hal1 
kot, esetleg foglalkozást talál, a munkabíró pe 
dig dolgozik napestig, nem élősködik a huma 
nizmuson. ,,

Aztán ha eljön a vasárnap, ünneplőt o 
kicsiny és nagy, fölteszi zöld-fehér tollas siet 
kalapját, misét hallgat, azután kivonul az er 
dőbe (Waldfest) s Isten igazában megünneplt a 
hetedik napot.

Nagyon tisztelt szerkesztő ur! kívánok 
váradiaknak sok ilyen vasárnapot!

H. GyŐry Hona-
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tarifák közlésében a Württemberg! kormány- ' 
nal£ se közvetve, se közvetlenül nincsen 
Jésze. Azt azonban a nevezett lap nem 1 
mondja meg, hogy kitől kapta a kérdéses í 
közleményt.

___ _________ — —r—  ------- — .  i

Szilágyi és az ujságirők. I
— Fővárosi tudósítónktól. —

Szilágyi Dezső abban is hasonlított Bis­
marckhoz, hogy az újságírókat ő sem szerette. 
Es ennek oka Vajda János, az elhunyt költő 
volt. Az újságírás Szilágyit is vonzotta. 0 is 
a mi hadseregünkbe akart beállni. Alighogy jo­
gásznak fölkerült Pestre, fölkereste Vajda Já­
nost, aki a lapjához nyomban szerződtette is. 
Éppen aznap a főváros valamelyik hires czi- 
gányprimását temették Vajda Szilágyi Dezsőt 
küldte ki a temetéshez. Szilágyi el is járt, 
meg is irta tudósítását és átadta Vajdának. 
Vajda János átfutotta az Írást, azután megje­
gyezte:
' _ Nem igen biztatlak öcsém. A szived 

érzését akartam kipróbálni. Már pedig hol 
nyilatkozhatik az meg inkább az írónál, 
mint ott, ahol a muzsikát veheti a tollára. 
Tudósításodat megírtad, de szív az nincs 
benne! Újságíró embernél a legelső, hogy 
szive legyen!

Es nem is maradt soká Szilágyi a redak- 
czióban. Vajda elbocsájtotta azzal, hogy más 
pályán keresse boldogulását. Meg is találta, de 
az újságírókkal szemben azóta ellenszenvvel 
viseltetett. Es sajátságos, hogy annak az em­
bernek, akit Vajda akkor nem tartott kali­
bernek, Szilágyinak az agya, különösen a hom­
lok lebenyek, éppen olyan, illetve szakasztott 
olyanok, mint a Vajda Jánoséi. Egymás 
mellé is kerültek Feriik orvostanár labora­
tóriumába. ** *

Jele az újságírók iránt való ellenszenvé­
nek a kővetkező epizód is:

Egy előkelő napilap Magyarország állam- 
férfiaihoz közkérdést intézett: mi a kedvencz 
olvasmányuk, ki a kedvelt írójuk, muzsikusok 
és mi a kedvencz ételük. A nagy redakczió- 
ban senki sem találkozott, aki ezekkel a kér­
désekkel Szilágyi elé mert volna állani, pedig 
akkor már Széli Kálmán is, meg Hegedűs 
Sándor is nyilatkozott. Végre is az egyik mun­
katárs előállott:

— No hát ha senki sem vállalkozik, én 
megteszem.

Es meg is tette. A képviselőház folyosóján 
fogta el Szilágyit és nyomban előadta kérését. 
Leírhatatlan az a dühös pillantás, amelyet 
Szilágyi a merész újság íróra vetett. Es nyom­
ban kitört a vihar. A kegyelmes nem beszélt, 
hanem ordított:

— Hát azt hiszitek, hogy bolondér iáitok­
nak már mindenki aláveti magát.

— Hegedűs miniszter is nyilatkozott! — 
vett oda a riporter nagy bátran.

— Nem bánom, ha maga a nagybőgős 
’s nyilatkozott — tört ki Szilágyiból —én nem 
állok kötélnek. Punktum!

Sarkon fordult és a hírlapiról faképnél 
hagyta.

TÁJÉKOZTATÓ

: ’’ es történelmi niuzeuni. (Schlauch-park) 
j. ‘ en vasAr~ és ünnepnap d. e. 10 órától fél 

e ' ii. u. 3-5 iQ Keddeh és csütörtökön
' ' oraig 20 krért. Más időben 50 kr.

A"g- 8. Városi közgyűlés d. u. 3 órakor.

'V i .1 ft T 8J b J77. sz.)_________

Megyei köziigyek.

Biharvármegye közigazgatási bizott­
ságának ülése.

Tegnap délután tartotta Biharvármegye 
rendes havi ülését.

Beöthy László főispán elnöklete alatt je­
len voltak: Szunyogh Péter alispán, Sipos Or­
bán, Wallner Ödön, Szunyogh Szabolcs, Szu­
nyogh Lóránd, Örley Kálmán, Keszthely Zol­
tán, Baranyi András, Balázsházy Iván, Korn 
Lajos. Szabó József, Király Viktor, Markoviié 
Károly, Varró Domokos, Fuhl Ágoston, Hra- 
nyiczky Károly, Cziffra Kálmán, Wertheimstein 
Henrik.

Az ülés megnyitása után felolvasták az al­
ispán időszaki jelentését, melynek főbb adatai 
a következők:

A közigazgatás állapota a vármegye te­
rületén julius hóban rendes menetű volt.

A közegészségügyet illetőleg bejelenti az al­
ispán, hogy Komád! községben a typhus jár­
vány lépett fel nagyobb erővel s ennek meg­
vizsgálására a főorvost kiküldte a helyszínre, 
azzal a megbízással, hogy a baj elfojtására a 
szükséges intézkedéseket tegye meg és eljárá- 1 
sáról tegyen jelentést. Ez még nem érkezett be 
a főorvostól,

Bejelenti még, hogy a b.-ujfalu—henczidai 
ut felülvizsgálata és a nagyszalonta—kávásd- 
tulkai ut közigazgatási bejárása foganato­
sítva lett.

Tudomásul vették az alispán jelen­
tését.

A vármegye tiszti főorvosának jelentése 
szerint az egészségügyi állapot kedvezőtlenebb 
volt, mint junius hóban. A hivatalos orvosok 
4046 beteget gyógykezeltek s így 340 el többet, 
mint junius hóban.

Uralkodó kórok az emésztő és légzőszer­
vek bántalmai könnyű lefolyással. — Heveny 
fertőzött kórok: difteritisz 7 járásban, 20 köz­
ségben; — a kanyaró 12 járásban, 27 község­
ben, 247 esetben, 20 halálozással; — vörheny 
7 járásban, 12 községben, 65 esetben; — a 
hökhurut 2 járásban, 3 községben, összesen 
22 esetben, 3 halálozással; — a hasihagymáz 
11 járásban, 20 községben, összesen 17 eset­
ben, 3 halálozással; a hólyagos himlő 1 járás,
1 községben; — a vérhas 2 járás 2 községben,
2 esetben; — és végül a fültőmirigylob 1 köz­
ségben, 68 esetben fordult elő. — Tudomásul 
vették.

A szakelőadók nemleges jelentéseit szintén 
tudomásul vették.

Több kivételes nősülés iránti kérvényt 
pártolókig terjesztik fel, mig Pák Tamás alsó- 
verzári lakos hason iránya kérvényét mellőzen­
dőnek tartja a közigazgatási bizottság, mert 
még csak 17 éves az ifjú.

A nagyszalontai óvónő választást jóvá­
hagyták.

Derecske községet az óvodai dajka tartá­
sára kötelezte a bizottság.

Még több kérvény és adóügy elintézése 
után az ülés véget ért.

A illanyos vasút ügye.
Öt esztendő óta vajúdik a nagyváradi vil­

lanyos vasút ügye. Három esztendeje már, hogy 
hosszas és szenvedélyes viták és presszionáló 
miniszteri leiratok után a helybeli gözmozdo- 

- nyu közúti vasútnak megadta az engedélyt a 
város közgyűlése, a belügyi és kereskedelmi mi­
nisztériumokban is helyben hagyták a dolgot, 
mégis minden városi közgyűlésen előkerül a 
villanyos vasútnak sehogy sem haladó ügye.

A júliusi közgyűlésen — Hlatky Endre 
indítványára — a többség nem vette tudomá­
sul a polgármester helyettesének ez ügyben 
adott válaszát s egyúttal elrendelte a közgyűlés, 
hogy a villanyos vasút ügye az augusztusi köz- 

. gyűlés napirendjére tűzessék.
A bizalmatlanságnak ez a nem először 

nyilvánuló kézzelfogható jele végre arra indi- 
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tóttá a közúti vasutat, hogy a csütörtöki köz­
gyűlést megelőzőleg megvédje magát a közgyű­
lési teremben elhangzott vádak ellen és a kér­
dés állásáról informálja, tájékoztassa a türel­
metlenkedő közönséget, első sorban pedig a vá­
rosatyákat.

Ezt teszi a közúti az alábbi hosszas nyi­
latkozatban, melynek első részében az ellen a 
vád ellen védekezik, mintha ő kötelességét a 
város ellen megszegte volna, a másodikban pe­
dig kifejti, miért nem lehetett még komolyan 
hozzá fogni a villanyos vasút létesítéséhez.

Ennek a felvilágosításnak bizony nem fog 
megörülni a város közönsége, mert ebből nem 
tudhatjuk meg, hogy mikor számíthatunk már 
reá, hogy elkezdjék valahára a dolgot.

A közüli memoranduma, melyet tegnap 
adott be a városhoz, a következő:

Tekintetes városi tanács!

A hírlapokból tudomásunkra jutott, hogy 
a városnak legutóbb tartott közgyűlésén a vil­
lamos vasút építésének késedelmét kérdés tár­
gyává tették, és állítólag hangoztatták, hogy 
mi szerződéses kötelességünk daczára a vas­
utat nem akarjuk építeni.

Ne méltózlassék tehát rossz néven venni, 
ha az ellenünk emelt panaszra a legilletéke­
sebb fórum: a városi közgyűlést közvetlenül 
informáló elöljáróság előtt nyilatkozunk.

Tekintetes tanács! A mely vállalatnak 
már 20 éves múltja van, annak magatartásá­
nak igazolása tekintetéből szabad múltjára hi­
vatkozni. Ennél fogva, ha semmi ada’ nem fo­
rogna fenn, minthogy vállalatunk fennállása 
óta bárkivel szemben elvállalt, kötelezettségei­
nek mindig és mindenben pontosan eleget tett, 
az már önmagában is elegendő annak a fel­
tevésnek czáfolására, hogy a vállalatunk a vá­
ros iránt vállalt kötelezettségének nem akar 
eleget tenni. Ha e mellett tekintetbe méltóz- 
tatik venni, hogy mi bárkinél jobban tudjuk, 
mert közvetlenül érezzük, hogy vállalatunk 
fennállása érdekéből alig van oly tényező, 
melynek jóakaratát inkább szükségeké mint a 
városét, akkor csak nem tételezhető fel rólunk, 
hegy mi éppen ezt a tényezőt akként akarjuk 
provokálni, mely kereskedői tisztes múltúnkon 
is foltot ejtene.

Tekintetes Tanács! Szerény nézetünk sze­
rint küiönbtn is általánosságban emelt oly pa­
nasz; hogy valaki szerződési kötelezettségének 
nem tesz eleget, figyelembe veendőnek nem 
minősíthető. E minősítés csak azt a panaszt 
illeti, mely az állítólagos megsértett kötelezett­
ségeket egyidejűleg kimutatja.

Azt hisszük pedig, hogy nagy zavarba 
jönne bármelyik ellenünk panaszkodó, ha arra 
kérnők, hogy mutassa a várossal kötött szer­
ződésünknek azt a pontját, melynek előírását 
eddig megszegtük volna. Ilyennek létezését mi 
határozottan tagadjuk és hogy e tagadásunk 
jogos, rámutatunk a szerződésre, mely minden 
egyes kötelesség megszegésre, valamely ható­
ságtól kiszabandó büntetést állapit meg. Mint­
hogy pedig tud úrikkal semmiféle hatóság el­
lenünk eljárást nem indított, kétségtelen, hogy 
vállalt és lejárt kötelességeinknek eddig még 
egyikét sem sértettük meg.

Ennél azonban többre is hivatkozhatunk, 
mert rámutathatunk arra, hogy nem csak ed­
dig esedékessé vált kötelességeinknek feleltünk 
meg, hanem apróságoktól eltekintve, igen fon­
tos dolgokban is olyasmit teljesítettünk, amire 
kötelezve nem voltunk. Értjük ezalatt, hogy a 
mikor a város intéző köreit pénztelenségünk­
kel rémítették, mi a szerződésszerűen még le nem 
járt 252 ezer koronát a városi pénztárba leté- 
teményeztük. Sőt e tekintetben még azt is fel­
ajánlottuk a városnak, hogy majd annak ide­
jén a városi törzsvagyonhoz csatolandó 252 
ezt r koronának 5 százalék kamatját már f. év 
első napjától előleges részletekben megfizetjük, 
és hogyha a városnak tetszik, akkor e kötele­
zettségünk biztosítására letétbe helyezendő 
társulati részvényeinket neki névértékben át­
engedjük, — ha pedig ó év múlva úgy találja, 
hogy a részvények átvétele nem áll a város 
érdekében, akkor a 252 koronát készpénzben



1 J » K A Ä 1 177 S7-
1901 augusztus G

4
F leirat tolvlin mi folyó <• '

Ä'i—Ä*'* Ä“

iM kmend# szélliitó 
többed» itküldttsk a lc««-
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nyOT Nagyon értjük és méltányoljuk a város kö­
zönségéből e tekintetben tehető azt az észrevé­
telét hogy e kérdésekhez a városnak semmi 
köze és igy miután a várost késedelem vagy 
ellenkezéseiéin terheli: építsük a vasutat. Azon­
banviszont a tekintetes tanács bölcsességének 
be kell látni, hogy az építést mmdaddlg meg 
nem kezdhetjük, mig az említett két kérdés 
megnyugtató elintézést nem nyer. Nem épithe 
Ä pedig azon egyszerű okból, meri a Írna« 
Híiirozó csoport nem akarja az 
tett terheket elfogadni és mi csak azt fo­
gadhatjuk el, de azt el is fogadjuk, a mih - 
a CSTekintethesZZtScs! Nagyon kényelmes ál­
láspont mely a maga jóvoltáért, kényelméért 
vagy kellemességéért a vele szemben ádó 
szerződőnek bajait kicsinyéivé, azokkal nem 
törődve tőle azt kívánja, hogy azokkal ő sem 

. törődjék és ne gondoljon azok majdan miként 
bekövetkezhető elintézésével, hanem _ bá 
erre kötelezve nincs - kezdje meg egyéb ké 
séRlelenül formulázott kötelezettségeinek telje­
sítését. Hogy a tekintetes Tanács is ezen állása 
ponton álljon, el nem hihetjük. Nem pedig 
azért mert eltekintve minden egyébtől, a vá- > 
ros pénztára is érdekelve van az iránt hogy a 
villamos vasút minél kevesebb befektetéssel 
épüljön és ekként a városnak a _ jövedelemben 
való részesedése minél előbb álljon be és mi­
nél nagyobb legyen. Ha azonban e ^tevésünk­
ben csalódnánk, akkor méltóztassék az elő­
adott tényállásból belátni, hogy legjobb akara­
tunk mellett sem kezdhetjük meg a villamos 
vasút tényleges építésére vezető lépéseké, a 
meddig az említett függő kerdesek minden 
érdekelt felet kielégítő módon befejezést nem

Midőn mindezek alapján tisztelettel kér­
jük a tekintetes kir. Tanácsot, hogy a város 
közönségét informálni szíveskedjék.

Kiváló tisztelettel vagyunk
Nagyváradi Gözmozdonyu Közúti 

Vaspálya Részvénytársaság.

kifizetjük. Ezt az ajánlatunkat a város íiLlilt., de hogy a város közönsége O,»god‘ 
legyen, mi a város pénztárába a 2ö2 ezer 
rónát mégis annak bizlosiléktó l«011“' 
amikor az összeg fizetésének “ Vehe8ee 
i'k ä ääjät - 
äi» ‘‘«Ä* k-

térni akarunk.
Különben mint hallottuk a ’«J™®1 '

avülés vezető elemei nem azt állították, nogy 
gi a vassal szemközt vállalt kötelességem­
et nem akarjuk teljesítem, hanem hogy a 
villamos vasul építésének megkezdését néhány 
apró kérdés elintézését tór^aztn^Sval 
kai késleltetjük és e panasz ba”8oztd.l“^nk 
azt a kívánságukat fejezték ki, hogy 1 
ezen apró kérdések miként elintézését arra az 
X, »mikor a ™«‘ 'ß'

keZ^Tekintetes Tanácsi Kegyeskedjék “'S“’ 
gedni hogy e tekintetben a rosszul ‘llforn^‘l 
közgyűléstől a jobban informálandóhoz for- 

dObnApró kérdések! Hát igaz hogy kérhető 
oly tőkeerő vagy vállalat me Y^l WO.OOO ko 
róna többletkiadás és befektetés apró kérdés- 
Sajnos, hogy sem létező vállala?!n sze­
ntesítendő villamos vasút nincs abban a s 
rencsés helyzetben, hogy a raondol\1 Xően 
apró kérdésnek tekinthesse. Sőt el enkezöen 
uí»y állunk, hogy a már magunkra vállalt tér 
hőknél fogva a szóban forgó pénzmennyiségnek 
gulya olyan rengeteg, hogyha azt mint újabb 
terhet akarják vállalatunkra rakni, valószínűen 

összerój azonban a tényállást a közönség ön­
állóan megítélhesse, áttérünk a kérdés alatt álló 
ügyeknek ismertetésére. '

Méltóztatik a tek. Tanácsnak, a nagymél- 
tóságu kereskedelmi miniszternek . év április 
hó 2-ik napján kelt leiratára emlékezni, mely­
ben a múlt év november 30-án tartott enge­
délyezési tárgyalás elintézéséül kimondja, hogy 
nem menthet fel minket a katonai 
raktárhoz vezetendő vágány építésétől é > illetve 
e vágány építését nem teszi függővé attól, hogy 
a katonai kincstár az építési költségeket viselje, 
vagy a szállítandó terhek fuvardija és mennyi­
gége iránt velünk megállapodást kössön, mert 
mi magunkat e vágány építésére az 1900. é i 
márcz. hó 7-ik napján kelt felterjesztésünkben 
köteleztük. Egyébként, pedig értesít bennünket, 
hogy a katonai hatóságot megkereste, hogy a 
vontató vágány építésének követelésétől álljon 
el Továbbá tudtunkra adta a nagy méltóságú 
miniszter, hogy a pénzügyminisztérium kijelen­
tése folytán, nem egyezhetik bele abba, hogy 
elsőbbségi kötvényeinket 85 százalékos ár­
folyamon értékesítsük, hanem 90 százalékos ár­
folyamot követel. , . . t , ■

Az említett miniszteri leiratra mi f. évi 
ápril hó 15-ik napján azt a felterjesztést intéz­
tük a nagym. kér miniszterhez, hogy igaz ugyan, 
hogy 1898. év márcz. hó 7-ik napján kell be­
adványunkban hajlandóknak nyilatkoztunk a i- 
vánt katonai raktárvágányt építeni, de csak 
akkor, ha a katonai kincstár vagy az építési költ­
ségeket viseli, vagy a szállítás iránt velünk 
megállapodik. Nem lehet tehát a kötelezettség 
elvállalását a hozzá kötött feltételtől bennünket , 
elválasztani. Ami pedig az elsőbbségi kötvények 
árfolyamát illeti, a finanszírozó csoport kíván­
sága folytán ragaszkodnunk kell a 85 százalékos 
árfolyamhoz, amely különben tekintettel a pénz- 
piacz helyzetére elég kedvező átviteli árfolyam­
nak mondható. Felterjesztésünknek másolatát 
•/. alatt bemutatjuk.

E felterjesztésünkre bizonyos ideig válasz 
nem érkezett és azért nehogy a dolog késedel­
met szenvedjen, igazgatóságunknak Bécsben 
lakó egyik tagját felkértük, hogy igyekezzék a 
hadügyminisztériumnál a dolognak utána járni 
és valami megállapodást létesiteni. Hogy ez 
tényleg igy volt, arra nézve 2 ■/. alatt csatoljuk 
a nagy méltóságú kereskedelmi miniszternek f. 
év. május hó 29. napján kelt leiratát, melyben 
értesít, hogy megbízottunk a hadügyminiszté­
riumnál eljárt és vele oly ként állapodott meg, 
hogy katonai kincstár az építési költségekhez 
nem járul ugyan, de a szállítás iránt velünk 
szerződést fog kötni.

tadainak értekezletén többek hozzászólása után 
Feilitzsch Arthur báró képviselő indítványára 
kimondották, hogy sürgős felterjesztést intéz- 
nvk a kormányhoz, hogy soron kívül államo­
sítsa a rendőrséget Kolozsvárt. Ugyanekkor 
néogyülést tartottak a tornaintézet udvarán. 
Több iparos hevesen kikelt a rendőrség durva­
sása ellen. Mindenik eseteket sorolt elő, ame­
lyekben sérelmet szenvedett. A gyűlés 17 tagú 
küldöttséget küldött ki, amely érintkezzék a 
városi bizottsággal.

A gyűlés hire széjjelment a nép körébe, a 
kiknek ellenséges hangulatát a rendőrség ellen 
ez még jobban növelte.

Öss*eütkö«és a rendőrökkel
Este nyolez óra tájban azután meg is volt 

az alkalom hogy az ellenségeskedés a polgár­
ság és a rendőrök között teljes erővel ki- 
tönöKét ember haladt részeg állapotban éne­
kelve Kolozsvár utczáiu, amikor egy rendőr 
felszólította a zajongókat, hogy ne énekelje­
nek Az egyik ember erre kést húzott elé a 
csizmájából és rámorduit a rendőrre:

. Arrébb kotródj, mert baj lesz, most 
már mi parancsolunk.

A jelenetre többen verődtek össze, akik 
gyűlölködve fogták körül a rendőrt de harag- 
inkat még jobban fokozta az a körülmény, h“ e* a rcnáör » emb’r el,M k’rdo1 

rint Uiabb rendőrök érkeztek, akik azonban a 
nagyszámban egybegyült embertömeg elő meg­
futamodtak, a nép pedig teljes haragjával for­
dult a rendőrség ellen. A megfutamodott rend­
őrök segítséget kértek és az összeütközés után 
most már csapijával érkeztek a színhelyre 
Valóságos harcz fejlődött ki a rendőrök és 
polgárok között, több rendőrt megsebesítettek, 
kövekkel dobáltak és a verekedésnek csak a 
katonai járőröknek szuronyos megjelenése ve­
tett

hatalmas épület összes abla- 
tovább is mennek romboló 
két század katonaság nem 

• ;c„,k\».vg a színhelyen, akik kordont von­
tak és így tartották a népet távol a ’-----város­

véget.

Hajsza a rendőrök után.
A feldühödt tömeg most már romboló, 

pusztító kedvében volt.
A városháza elé húzódtak, a hol a rend­

őrség tanyázik. A 
: kait bezúzták és 
'■ munkájukban, ha 

jelenik meg : 
i t - -- '
• h&ZátA nép miután itt felszabadult s gyűlöl- 
[ ködő indulatait már nem elégíthette ki, a_tor 
I navivódát kereste föl, a hol a nyári “illatozók 
' között ügyeletes rendőrök szoktak tartózkodni.

A tömeg betört a mulatóhelyiségbe, a rend­
őrök azonban elbújtak és az emberek 
boló haragjukban most már a bútordarabok 
tükrök, ablakok ellen fordultak és semmit sem 
hagytak épségben. Ut is a katonaság zavarta 
el a zendűlőket.

. A rabok kiszabadítása
; A zendülés hire a zendülők felé terelte az 
i embereket és az elhatalmasodott sokaság 
• vább folytatta pusztító útját.
j Kiadták a jelszót: ., ...
5 — Menjünk a rabok hazához, o
í nak a rendőrök. , a

A tömeg a városi fogház elé yoiah . 
bezárt kaput feltörték, a rabok czellaitk 
tolták és szabadon eresztették őket. I-oY 
bér pisztolylyal lőtt a rendőrök közé, de 
beréletben nem esett kár. , „tinházdtt

— Fel kell gyújtani a nyári szmna
. — ez volt az újabb jelszó, a nép oda • 
zódott, de tervüket nem valósíthatta 
mert itt egy század kivonult katonaság , 
akadályozta azt. A tömeg haragját meg* - 
ték beszédekkel csillapítani, hirlapír ..^n« 
ték az emberekkel, hogy Deák rendőrkapita j 
le fog mondani állásáról.

A rendőrkapitányok lakásán

A megnyugtató bö9Zfd az0"baf” festék a 
nált. Deák nevének említésénél fölkér

| rendőrkapitány lakását, ahol a“’b®z nPákué 
* záérhottek, mindent elpusztítottak.

Zendülés a kolozsvári rendőrség ellen.
Röviden megemlékeztünk már arról a for­

radalmi hangulatról, mely Kolozsvár lakossá­
gát az oltani rendőrség ellen eltölti. Most ez a 
forradalmi hangulat valóságos forradalomma 
nőtte ki magát, a melynek úgy látszik, csak 
egy vege lehet: a kolozsvári rendőrség államo­
sítása.

Botrány is az, a mit Kolozsvárt a rendőr­
ség elkövet. Baklövést baklövésekre halmaz, 
úri nőket hazudozó cselédek pletykájára le­
tartóztat s minden igazolás daczára fogva 
tart stb. Teljesen érthető tehát a kolozsvári 
lakosság elkeseredése s ha a zendülés okozta 
károkért megbüntetnek valakit, igazságosan 
egyedül a tehetségtelen s hatalmukkal vissza­
élő rendőrtisztviselőket lehet sújtani.

A tegnapi nap eseményeiről a következő 
értesüléseket vettük:

Gyűlés a rendőrség ellen
Délelőtt két gyűlést tartottak ebben az 

I ügyben Kolozsvárott. A városi képviselőtestület
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őrzés mellett semmisitik meg, úgy hogy azokkal 
esetleg visszaélések is történhetnek. —Konkrét i 
eset azonban erre vonatkozólag nincs. A jövő- < 
ben a bizottság egy tagja mindig jelen fog l 
lenni a vámjegy megsemmisítésénél s ez irány­
ban jelentést is tesznek a miniszternek. A fel­
jelentés másik részét is tárgyalás alá vevén a 
bizottság, annyit megállapított, hogy Beczkay 
Arthur számfelügyelő, mivel már egy ízben 
fegyelmije volt, a jutalomra nem volt jelenleg 
érdemes. Az ülés jegyzőkönyvét különben a 
közgyűlés utján felterjesztik a minisztériumhoz.

* Árpád-ünnep Pusztaszeren. Tegnap i 
folyt le az évről-évre megújuló pusztaszeri j 
Árpád-ünnep. Szeged és vidéke hazafias népe j 
minden esztendőben megünnepli ezt a napot. ; 
Honalapító Arpád-emlékszobor volt a szép ün­
nep színhelye. Az ünnepet a szegedi »Szomba­
tosok* társasága rendezte, melyen több ezer 
ember vett részt. Az ünnep részletes lefolyása 
a következő volt: Reggel 5 órakor gyülekezett 
az ezernyi közönség a szegedi tűzoltó lak­
tanya előtt és innen hosszú kocsisorban vo­
nultak Pusztaszerre. A résztvevők nagy része 
már a hajnali órákban ért az ünnep szín­
helyére. Várady Gyula lelkész 9 órakor isteni­
tiszteletet tartott a szabadban, majd pedig be­
szédet mondott. Ezután a szombatosok dalos­
köre, elénekelte a Hymnuszt, mire dr. Taschler 
Jenő elszavalu Roskowitz Arthur »Pusztaszer« 
czimü költeményét. A költői képekben gazdag 
költemény elhangzása után dr. Koszó István 
ügyvéd ünnepi beszédet mondott. Csényi Gyula 
költeményét szavalta el, mely után Lábdy An­
tal tartalmas beszéddel bezárta az ünnepséget. 
A Szózat eléneklésével a sikerüli hazafias ün­
nep véget ért. Délután nagy népünnepély re­
kesztette be a pusztaszeri emlékünnepet.

• Gólya a szőlők között. A gólya madár 
sokszor igen szeszélyes. Némelykor olyan vá­
ratlanul és előkészületlenül repül az ember 
háza fslé, hogy nincs ideje kellően elkészülve 
fogadni. Ilyen eset történt a múlt héten a vá- i 
radi szőlőhegyek »arany ág« nevezetű részén. 1 
M. S.-né úrnő fogatán a szőlőjükbe hajtatott ( 
ki, mikor keserves, nyöszörgő hangok ütötték j 
meg föleit. Figyelmes lévén a szokatlan hangra, j 
megállította kocsiját és a hang után menve. ■ 
az árokban egy hegyköz-újlaki kofaasszonyt • 
talált, kin szülési fájdalmak mutatkoztak. A I 
jószivü úrnő rögtön saját fogatán Hegyköz- j 
Újlakra szállíttatta a beteg asszonyt, a ki ép- { 
pen, hogy megérkeztek, egy egészséges leány- j 
gyermeknek adott életet. Az anya most már , 
jól érzi magát és nem győz elég jót kívánni a ; 
nemes lelkű úrnő fejére, ki azonkívül hogy *.

i tápláló ételekkel is ellátta a szegény asszonyt, | 
■ az újszülött leánynak keresztanyaságát is el- > 

vállalta. i
* Kinevezések a törvényszéknél. Az igaz- .

ságügymimszter Papp Károly nagyváradi ki- I 
rályi 'törvényszéki aljegyzőt jegyzővé, Benkó | 
Ernő joggyakornokot pedig aljegyzővé ne- i 
vezte ki. j

* A belügyminiszter és a szúnyogok. A | 
belügyminiszter rendeletet intézett a várme­
gyéhez, hogy részletes jelentést tegyenek neki 
arról, a megyének mely községeiben s vidékén 
van sok szúnyog, s hogy az olyan vidékeken 
a hideglelés nem járványos betegség-e, mert 
állítólag az erős szunyogcsipések sok esetben 
hideglelést okoznak.

* Gyászrovat. Mint részvéttel értesülünk, 
Marton Manót a Nagyvárad helyettes szer­
kesztőjét súlyos csapás érte. Marton Jenő, a 
Fonciére biztosító intézet tisztviselője 19 éves 
korában elhunyt Kaposvárt. Temetése tegnap 
délután volt.

* Névmagyarosítás. Grósz Emánuel bihar­
iivei illetőségű budapesti lakosnak »2?oflár«-ra, 
Klein Róza és Szeréna mezősassí illetőségű 
budapesti lakosoknak Kozmá-ra történt név- 
változtatásukat a belügyminiszter engedélyezte.

i ír ír ózott legbelső szobájába és úgy vár­
fiával elza távozását.
lák rendőrkapitány házát is fölkereste

5 néö berontottak az udvarra, a szo- 
anaraháznépe nem volt odahaza és összetör-

ro- 
got, io“ MS a * r0“,b0‘Ó s“",edé'”Sl 

megfé?eTmherek daczosan szembeszáltak a ka- 
w emb’r

leköpte Mü1 er- észrevették egy ka-
,AZenaí a katonaság elfogott. Tiszti- 

■t00^ vnit aki véletlenült került a tömeg 
szolga voii,
kÖZéóriási erőfeszítés után és előkelő polgá-

. fanitó szavai után nagy nehezen rábir- 
FZ°Í í néne hogy romboló munkájában meg- 
í n 1 P felizgatott emberek nagy nehezen 
éledtek széjjel és csak a késő órákban bo­
rult csönd Kolozsvár utczáira.

A szuronyroham.

Kolozsvár, aug. 5. (Saját tud. táv.) 
Ressel a felbőszüli tömeg megtámadta a 
tornacsarnokot, hogy vivókardokat sze­
rezzen a verekedésre. A csarnokot tűz­
oltók védték, kik csákánynyal verték szét 
a tömeget. .

Délelőtt a városi törvényhatósági bi­
zottság a tisztikar részvételével értekez­
letet tartott, melyen megbeszélték a teen­
dőket. A városháza ablakait, hol az ér­
tekezlet volt a tömeg kövekkel beverte. 
A polgármester a minisztertől 100 csend­
őr kiküldését kérte.

Deák főkapitányt állásától fölmentet­
ték, helyette Poles bizottsági tag végzi a 
teendőket.

A délelőtt folyamán a vad tömeg 
megostromolta a fogházépületet, hogy az 
elfogott zendülőket kiszabadítsa. — Itt a 
tömeget egy század katonaság várta 
Tóth őrnagy vezérlete alatt. Szuronyro- 
hammal verték vissza a támadókat.

A városi tanács felragaszokban hívta 
fel a lakosságot nyugalomra.

Katonai őrizet.
Az egész városban katonai őrjáratok 

czirkálnak, ezenkívül az összes középüle­
teket és a postát is katonaság őrzi, ka­
tonák őrzik Deák főkapitány és Szűcs 
alkapitány szétrombolt házait. A rendőr­
ség kötelékéből heten kiléptek, A többiek 
nem mernek szolgálatot teljesíteni. Szamos- 
ujvárról egy század huszárság van érke­
zőben.

ÚJDONSÁGOK

* Balogh Döme és a vámosok. Balogh 
Döme törvényhatósági bizottsági tag, — mint 
annak idején megírtuk — feljelentést tett a 
belügyminisztériumban, hogy a vámkezelés 
nálunk mennyire el van hanyagolva, a vám- 
czédulák megsemmisítése nem szabályszerű 
módon történik, s a vámosok közül többet 
megjutalmaztak, holott erre érdemet nem szol­
gáltattak. A belügyminiszter a feljelentést le- 
ktildle a városnak, s a vámellenőrző bizottság 
tegnap délután tartott ülésében tárgyalta a 
feljelentést. Az ülésen jelenvoltak: Rimler Ká­
roly polgármester-helyettes, főjegyző mint elnök, 
továbbá Némethy Károly, Sulyok István, Mihelfi 
Adolf, Balogh Döme, Bordó Ferencz és Istvánffy 
István aljegyző. A bizottság sajnálattal vette 
tudomásul, hogy az uj vámjegyek kibocsátása 
alkalmával a régi vámjegyeket hiány os ellen-

♦ A Friss Újság a Magyar Né|ízászló 
ellen. Városunk egyik jónevö ügyvédjét, dr. 
Gyémánt Jenőt erősen személyeskedő czikkben 
támadta meg tegnapi számában a nagyvá­
radi krajczáros újság. Mint a Magyar Nép­
zászló felelős szerkesztőjét azzal a váddal il­
lette, hogy a lapért kapott szubvencziót nem 
a lapra használja s kifejezte ezt olyan módon, 
a mely dr. Gyémánt Jenő közbecsülésben álló 
személyéi is mélyen sértette. A czikket város­
szerte nagy visszatetszéssel fogadták. Mily ala­
pon nyugodott a személyes heccz, mutatja dr. 
Gyémánt Jenőnek alább közölt nyilatkozata:

I.
A »Nagyváradi Friss Újság« mai számában 

vehemens támadást intéz a túlzó nemzetközi 
szocziálista népbolonditó irányzat elleni küzdés 
czélzatával alapított »Magyar Népzászló« ellen.

Hogy a »Nagyváradi Friss Újság« lapom 
szellemi értékét ócsárolja, ahhoz nincsen sza­
vam, mert mint ügyvéd és hírlapíró bárki kri­
tikájának szabadságát nemcsak elismerem, de 
védem is. Hogy a »Nagyváradi Friss Újság« 
szerkesztői képességem és vezetésem ellen kel 
ki, szintén hallgatással mellőzöm, mert nem te­
hetek róla, hogy nincs oly műveltségem és in- 
telligencziám, mely a »Nagyváradi Friss Újság« 
szerkesztőségének mértékét megütné.

A mi a »Nagyváradi Friss Újság« támadá­
sainak azt a részét illeti, hogy a lap terjesz­
tésére szolgáló pénzsegélyt én vettem fel és 
rendeltetésétől elvonva saját czéljaimra fordí­
tom, arra nézve azok előtt kik az ügyet és sze- 

; mélyemet ismerik, ne-m is nyilatkoznék, de mi- 
I után nem mindenki ismer, kérem t. Szerkesztő 
I urat, szíveskedjék az alanti két nyilatkozatot 

közölni:
II.

Alulírottak, mint a »Magyar Népzászló« nép­
lapot vezető bizottság ez idő szerint Nagyváradon 
lévő tagjai igazoljuk, hogy a fennálló szerződés 
szerint a lapnak negyedévenként járó 750 irtot 
a kiadó kapja kézhez, a ki abból az összes szer­
kesztési és kiadói költségeket tartozik fedezni.

Nagyvárad, 1901. aug. 5.
Itádl Ödön
Dr. Berkovits Ferencz 
Hlatky Endre 
Szokoly Tamás 
Eleischhackker Gyula.

III.
Alólirott Láng József mint a »Magyar Nép­

zászló« néplap kiadója bizonyítom, hogy e lap 
nyomtatása, kiadása, szerkesztése és terjesztése 
fejében évnegyedenként rendelkezésemre bocsátott 
1500 koronát a lap fennállásától kezdve mindig 
én vettem fel és ebből a lap szerkesztésével 
megbízott dr. Gyémánt Jenő, Vaday József, Sas 
Ede és Marton Manó urakat együttesen havi 
200 koronával díjaztam.

Nagyvárad, 1901. augusztus 5-én.
Láng József

Ezek a nyilatkozatok az ügyet kellő vilá­
gításba helyezik a közönség előtt.

Dr. Gyémánt Jenő-
* Szerencsétlenség az Örkényi gyakorló­

téren. Borzasztó szerencsétlenség történt teg­
nap délután a főváron közelében, az Örkényi 
tüzérségi gyakorlótéren. Négy gyermek egy 
még ki nem égett robbanó-ágyugolyót talált a 
gyakorlótéren s bontogatni kezdte, kővel ütö- 
gette, mig nem a lövedék felrobbant s három 
gyereket halálosan, egyet pedig súlyosan meg­
sebesített. A katonaság azokat az ágyúgolyó­
kat, amelyeket az Örkényi gyakorlótéren ellö­
völdöz, a megtalálójától valami csekély össze­
gért vissza szokta váltani s ezért a gyakorla­
tok után rendesen egész sereg gyerek csatan­
gol a téren, kilőtt golyót keresve, hogy pár 
krajczár haszonhoz jusson. Tegnap is igy tör­
tént a dolog. Négy Örkényi fiú, a lizennyolcz 
éves Doricsák József és a három Garzik test­
vér, a 15 éves András, a 13 éves János és *
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12 éves György valahol a földbefuródva talál­
tak egy robbanó lövedéket. Nagy örömmel ás­
ták ki a földből, azután félre üllek vele, elő­
ször nyitogatni kezdték, mikor pedig úgy nem 
boldogultak vele, téglával verték, hogy össze

■ '• Ekkor
ütésre

szíveskedjenek. Nagyvárad, 1901. aut?. 4. Bod­
nár János, ügyvivő jegyző.

IRODALOM.
zúzzák s hozzájussanak a tartalmához, 
rettenetes dolog történt. A bomba az 
iszonyú dörrenéssel felrobbant, darabjai szerte- ■ 
szóródtak és súlyos sebeket ejtettek a négy 1 
fiún, akik jajgatva, vonagló testtel terültek el 
a földön. A robbanás óriási zajára a közeli 
házakból elősiettek az emberek s csakhamar 
rátaláltak a vérbefagyott négy gyermekre. Rög­
tön telefonoztak be Pestre a mentőkért, kik 
két kocsival indultak ki dr. Virosstek Győző 
parancsnoksága alatt a szerencsétlenség szín­
helyére. ott bekötözték a sebesülteket, aztán 
behozták őket Budapestre a Rókus-kórházba. 
Az ut nagyon sokáig tartott, mert a szörnyen 
összeroncsolt tagú fiukat csak lépésben lehe­
tett szállítani. A sebesültek közü Garzik An­
drásnak a jobb felsőkarja van összezúzva s a 
mellkasa szétrombolva, Garzik Jánosnak mind 
a két lába teljesen szétroncsolva, Doricsák Jó­

van 
van 

törve. Ennek a háromnak a sebesülése olyan 
súlyos, hogy alig érik meg a reggelt. Garzik 
György sebe szintén súlyos, de nem veszedel­
mes, a jobb lábaszára van összezúzva.

* Szilágyi és Hegedűs. Egy alkalommal 
Szilágyi és Hegedűs közölt érdekes epizód ját­
szódott. le, melyet az összes eddig felsorollak 
között igazán legérdekesebb felemlíteni. Magán­
házban történt, fényes társaság volt együtt; 
hölgyek is. Mikor a pecsenyét föltálalták és a 
pezsgőt hozták, Hegedűs Sándor kelt föl első­
nek és tósztol mondott a hölgyekre. Hegedűs 
leülte után a társaság zajosan követelte: »Hall­
juk Szilágyit!«, de Szilágyi sehogysem akart 
beszélni. Beszélt a második, a harmadik, Szi­
lágyi még mindég hallgatott; végre körülfog­
ták a hölgyek és addig unszolták, mig föl nem 
szólalt. Szilágyi beszélt félóra hosszat és oly 
szépen, oly szellemesen, hogy a hölgyek való­
ságos extázisba jöttek. A lelkesedés lecsilla­
pulta után a hölgyek tanácskozást rögtönöztek 
és elhatározták, hogy pillanatnyi részvény társa­
ságot alakitanak, mely egyetlen egyszer fog osz­
talékot adni: »Emléktárgyat. Szilágyi Dezsőnek.« 
A kereskedelmi és váltótörvényszék jelen volt 
elnöke a társaságot rögtön bejegyezte és egy 
szintén jelen volt közjegyző assziszlencziájával 
a háziasszony elnöklete alatt rögtön meg is 
tartották az egyetlen közgyűlésüket, megállapí­
tották az emlékosztalékot és rögtön fel is szá­
moltak. Mikor az egész tréfának vége volt, He­
gedűs Sándor felszólalt, hogy bizony nem szép, 
hogy neki nem jutott semmi, holott ő mondta 
az első felköszöntőt a hölgyekre. Erre Szilágyi 
mosolyogva csak annyit felelt:

— Csodáltam volna Sándor, ha te nem 
jelentkeztél volna, mikor osztalékról van szó.

♦ A n. é. közönség becses figyelmébe. 
Uzletbarátainkat és a mélyen tisztelt közönsé­
get ezúton is értesítjük, hogy a boldogult szü­
léink által alapítóit és vezetett szikvizgyárat 
továbbra, is úgy mint eddig, boldogult szü­
léink intenczióit követve üzemben tartjuk és 
igyekezni főiünk odahatni, hogy eddigi szives 
bizalmukra magunkat érdemesekké tegyük 
Nagyvárad, 1901. augusztus 5. Tisztelettel Vali 
Péter és Ilona.

zsefnek szintén mind a két lába össze 
zúzva, azonkívül a jobb felsőkarja is el

Az ÖrSkiinádús II. évfolyamának július 
havi füzete megjeleni. A jelen tüzet a követ­
kező jeles dolgozatokat tartalmazza: Uj papok 
-zsenge áldozatok. - Jézus szive a XX. 
század menedéke. — Magányban. — Az örök- 
imádás-társulat sa szegény templomokat segítő 
egyesület terjesztéséről. — Istent enni képte­
lenség. - Leonardo da Vinci »Utolsó vacsora« 
képe. — Vagy-vagy! — Oltáregyesület! ügyek. 
1. Választmányi ölés. 2. Értesítés. 3. Az Oltár- 
egyesület Csanádegyházmeuyében. 4. A kassai 
egyházmegyében. 5. Tárgyak lajstroma. El­
mélkedés a legfölségesebb Olláriszentségről. — 
Apróságok. — Irodalom. — Hirdetések.

Igazságszolgáltatás

és Kormos ügy 
aradi ügyvéd csőd-ügyében

, .VJW„__ _  az aradi bíróság kiküldöttei
a leltározást. 685.634 korona értéket találtak a 
pénzszekrényekben. Ebben a nagy Összegben 
sok olyan tétel szerepel ugyan, melyeket Széllé 
nem ismer el követelésnek. Dsczára ennek, ha 
le is számítjuk azokat a tételeket, melyeket, 
kétessé akar tenni, még mindig olyan tekin­
télyes összeg maradna, mely teljesen fedezné a 
hitelezők követelését.

A pénzszekrények titka.
Itt közöljük azt a kimutatást, mely rész­

letesen közli azokat az értékpapírokat, melye-

A Széllé
Széllé József 

tegnap fejezték be

összesen 685,634.53

t Széllé péozesszekrényében talál'..ak.

Leltár-kimutatás. 
korona 

271 drb váltóban 588 512.68
Betéti könyv 11,860.—
Betéti könyv Fischer M. 52.74
Készpénz 60 20
Apróság 8 0,5
Ház (vételár) 800. —
2 drb lövöldéi részvény 280 —
1 kötelezvény 60. —
1 elismervény 400.—
1 nyilatkozat 43,314.36
19 váltó összeg kimutatás nélkül 600.—
Váltóbiztositék
1 nyilatkozat
7 biztosítási kötvény 39.626.—

Széllé és

Tanítók gyűlése. A Biharvármegyei 
Taniloegyesület központi választmányának t. 
tagjait tisztelettel kérem, hogy a f. hó 8-án 
csütörtökön d. e. 9 órakor a »Tanítók köré­
ben« (közs. polg. fiúiskola épület földszint. 10. 
ajtó) tartandó választmányi gyűlésre megjelenni

1892-ben összeköttetései voltak a kúrián. \ [e. 
veteket a vizsgálati iratokhoz csatolták.

Ezeket az újabb leveleket Kertész Miksa 
dr., a Széllé csődtömeggondnoka találta m. g a 
további pótleltározás során. Ezekről az újabb 
levelekről tudomást szerzett Nyirő Géza dr. 
vizsgálóbíró. Nyirő Géza a minap felszólította 
Kertész drt, hogy az újabb leveleket küldje be 
hozzá Kertész engedett a hivatalos felszólítás­
nak és a leveleket át is adta Nyirőnek, aki. 
azokat borítékba téve, le pecséteket te.

Az egyik levélnek az a része, melyet itt 
alább közlünk, nem szorul magyarázatra:

»Sietek örömmel értesíteni, hogy sógo­
rom előadása alapján a . . . pert meg­
nyerte.

U. i. Ennél gyorsabb és biztosabb »igaz­
ságszolgáltatást »kívánni sem lehet.«

Szilágyi Dezső és Kormos.

A sokai emlegetett Kormos Adolfot 
lágyi Dezső nevezte ki kúriai bírónak, 
most mint kiváló jogászt 
kiválóságot biró társai is

Tavaly történt meg 
a tanács egyik bíróját 
ügynél a melynek Kormos Adolf a referense ol­
vastassa föl vele ezt meg ezt az ügydarabot, 
mely az iratokhoz van csatolva. És a biró erre 
azt válaszolta:

— Legyen nyugodt. Kormosnál még a 
legjelentéktelenebb ügydarabot is felswkluk 
olvastatni.

áldozata.
Egy Kurni községbeli szegény földmivelő 

ember mondja el 'a következőket, melyek bi­
zony nagyon megvilágítják a hírhedtté vált ügy­
véd bűnös cselekedeteit:

__ Ezelőtt 8 évvel Széllé József ügyvédhez 
fordultam egy peres ügyemben, mivel azt hal­
lottam, hogy az ügyvéd ur igen jól tud adós­
ságokat behajtani. Megbíztam tehát, hogy 160 
forintnyi követelést hajtson be egyik adósom­
tól. Fivéremmel együtt bírtunk egy ingatlant, 
mely kissé meg volt terhelve. Fivérem adósság 
részét kifizettem és a birtoknak fivéremet illető 
része az enyém lett. Széllé azonban a 160 fo­
rintot nem hajtotta be, hanem a helyett én 
fizettem Széliének 300 forint perköltséget, Széllé 
azonban ezzel nem elégedett meg, hanem per­
költségek czimén beperelt engem, a srját felét. 
Volt nekem egy 4000 forintot mindenkor meg­
érő gazdaságom. Minden vagyonom e világon. 
Három kis gyermekemnek a jövőben kenyere. 
Széllé ezt az én vagyonkámat azok miatt, az 
általa kitalált perköltségek miatt elárvereztette 
1200 forintért.

Újabb levelek.
Említettük már egy ízben, hogy a K rmos- 

Szelle ügyben újabb leveleknek jutottak a nyo­
mára, melyek azt mutatják, hogy Széliének már

'■ Szi-
Kor-

ezt aajánlották és 
elismerik.
azonban, hogy
megkérte, hogy egy

NYII.TTÉR

valaki

Nyilatkozat.
»Botrány és uzsora a törvényszéken« ilyen 

czimen becses lapjában megjebnt hírre vo­
natkozólag a tényállás tisztázása érdekében 
felkérem, hogy nyilatkozatomat becses lapjá­
ban közölni szíveskedjék. — Nem áll az, hogy 
én egy tisztviselőt kidobtam volna. — Ezt én 
nem tettem és nem is tehettem, hanem egy 
tisztviselő urat az igazgató ur utasítására a 
törvényszéki palotából kikisértem, kidobás, bru­
talitás nem történt, ilyet mint tisztességes em- 
b r nem teszek. — Azért pedig, hogy köte- 

felebbvalétnmal
nem

lességemet teljesítettem egy 
szemben, egy tisztviselő ur kikisérésével, 
vagyok megróható.

Uzsoráskodással is vádoltatom. Ez ellen 
lelkem egész erejével tiltakozom. Ha egy pár 
ismerősömet csekély összegekkel nagy ritkán s 
kérésükre ki is segítettem, ez nem uzsora ko­
dás. Éppen ezért nyugodtan nézek az eset­
leges vizsgálat elébe, mely hivatva lesz azén 
ártatlanságomat bebizonyítani. En nagyon kérve- 
kérem minden ismerősem, barátomat, azokat 
kiknek néha szívességből 5—10 irtot adtam 
kölcsön, álljanak elő s nyilatkozzanak uzsoras- 
kodtam-e én, nyerészkedtem-e én rajtuk ? i'-n 

"lioui, mast m>*g- 
, annál jobban fáj, 

kinek becsületénél

kodtam-e én, n.
mindig a becsület utján jártam 
rontani nem törekedtem, 
hogy mint szegény ember, 
nincs egyebe, ilyen megszégyeniíőleg 
tattam meg alaptalanul. Az esetleges 
latban bizva-bizom, az hivatalosan is 
fogja, milyen ok nélkül lettem becsületemé 
megtámadva. f.

Azt is írták, hogy én egy tisztviselő >- 
tését vissza tartottam, az nemigaz, mert ilye - 
mit soha nem tettem, meg sem próbaItrnn 
el sem tudom képzelni, ki terjeszthette i(,t‘ 
ezt az alaptalan gyanúsítást. .

Megtámadott s meghurczolt becsületem 
dekében kérve-kérem a Nagyságos sz‘;r*/ 
urat, hogy e soraimat közölni szíveskedjek.

Mély tisztelettel
llákosy Ferencz, 

kir. törvényszéki kapus.

* E rovatban közlőitekért nem vállal fék

hurczol- 
vizseá- 
igazolo'



t9jl- augusztus b T 6 S Z A A' T 1? L (177. sz?

A SANDASZEMÜ.
Irta: Lucien Biart.
Francziából: K — ö.

A miniszterelnök Becsben.
Becs, aug. 

elnök Rátétről
5. Széli Kálmán miniszter­
ideérkezett. (M. T. I.)

adatgyűjtések és elő­
nézve megbízatást 

az egyletet, hogy amennyi­
tiszta jövedelmi fokozatok 

bekövet-
Frigyes 

Kronberg
cászárné meghalt
aug. 5. (Saját tud. táv.) 

Frigyes császárné. Vilmos német császár 
anyja ma délután meghalt. Auguszta Vik­
tória császárné és a császár ma reggel 
érkeztek meg.

38.
hallgatagon s kíváncsian vizsgálta

M nín érkezett lovagokat, kiket a véletlen 
íjoX vezetett. A fáklyafény mellett jól lát- 

hatt3pövidVídő 9muíva kiértek egy síkságra, itt 
, „ ’ voltak megtámadásnak kitéve s mm-

? Sem eloszlott. A puskákat vállra vetet- 
S s a pisztolyokat tokjaikba zárták s egy lo­
vász mandolin-kísérete mellett románezokat 

éneksJámtalan fáklyafény jelezte utazásuk czél- 
.Megérkeztek a tanyára, hol már hátai­
ig-, fóiíasá^ volt együtt. Midőn Micaela a nők 
lakosztályába készült, hátrafordult, hogy kísérő- Ämikö^onl» »kivessél - elpirall: te­
erte uAlkozotl a luenlíal Miguelé«!.

VIII.
Fentanés tanyája egy egyhangúnak tetsző j tönzött W. ismert fővárosi ügyvéd volt > 

j asszony hozzálépett férjéhez s igy szólt: j
»Add vissza gyermekemet«. A volt férj »nem 

i adom«-mal válaszolt. Ekkor a nő a kor-
i bácscsal feléje sújtott, de a férj az ütést j
f felfogta. B. ügyvéd, ki a nő kíséretében váradi hegyi 
’ volt, kikapta a korbácsot az asszony 
í kezéből s a W.-re több csapást mért. A 
: verekedésnek a rendőrség vetett véget.

Az orleansi herczeg betegsége.
Szaigou, aug. 4. Henrik orleansi herczeg 

állapotának javulása tartó.-. Az orvosok remé­
lik, hogy meg fogják menteni a herczeget.

| (M. T. I.)
i Megkorbácsolt férj.
| Budapest, aug. 5. (Saját tud. táv.) 
I Tegnap délután a főváros egyik kávéhá- 
j zában az Andrássy-uton — mit tudósi- 
) tónk telegrafálja — kinos jelenetet rög-

síkság közepén feküdt, melyen számtalan iné- | felesége, kitől férje 
nes és csorda legelt. ’

Évenként egyszer a három évnél idősebb J 
állatokat össze szokták gyűjteni, hogy izzó vas- ; 
sál megbélyegezzék őket s rányomják a tulaj- j 
donos nevének kezdőbetűit. Ez nagy ünnepélyes- | 
séggel történik s ilyenkor összegyűl öt mérlföldnyi { 
kerü!etb"n mindenki, hívást sem várva. s
’ Hajnal hasadtával a tanya környéke ig*n .; 
változatos és élénk képe’ nyújtott. Számtalan í 
szekér, kocsi, ló, indián, meszticz, kreol és fehér ? 
tarki tömegben hullámzott fel s alá. folytonos 
zaj, kiabálás, lárma, veszekedés hallatszott ve- •• 
evesen mandolin és gitárszóval s az indiánok j 
egyhangú énekével. A lovagok mind nagy kisé- • 
reitel jöttek, mely az élelmiszereket s egyébb í 
csomagokat szállította utánuk. . >

Don Estevanék kissé oldalt ütötték fel la- < 
nyájukat. Minden pillanatban érkeztek uj ven- • 
dégek. ki gyalog, ki lóháton. Mikor Alvarez és 
dón Estevan a tanyára mentek, a tömeg élje- j 
nezve kísérte őket. Az óriási oszlopcsarnokban , 
gyülekeztek a nők, körülijeiül százan. Az udvarba > 
szorult férfi vendégek azalatt azon három leány ' 
megválasztásához fogott, kik másnap a győzők­
nek a dijakat kiosztandják. Különösen a fiatal­
emberek közt nagyban folyt a korteskedés.

A szép mexikói hölgyek mosolyogtak s ka- 
ezéran mutogatták dús fürtjeiket, csillogó fogai­
kat, szoborszép vállaikat, gömbölyű karjaikat; 
szemeik szokatlanul csillogtak s hódítani akar­
tak minden áron. Sok szív remegve dobogott 
a tarka szinpompáju ruhák alatt, mert egy 
bikaviadalon a »capitana« méltóságot viselni

Az

Az olasz válság
Róma, aug. 5. A lapok jelentése szerint 

Baccehi Alfréd földmivelésügyi államtitkári a 
külügyminisztériumba, Tulczi posta- és távírda- 
ügyi államtitkári a földmiveiésügyi mimszte- ; 
riumba helyezték at és Squitti-t posta- és táv- ■ 
irdaügyi államtitkárrá nevezték ki.

bikaviadalon a »capitana« méltóságot viselni . 
oly nagy dicsőség, melylyel a spanyol hők késő f

• Elvert gyilkos
\ Budapest, aug. 5. (Saj. tud.
? A Mester-utczában Mennich Tamás nagy 
I fuvarost egy Fühl Márton nevű kocsisa 
í délutáni pihenője alkalmával hasba szúrta. 
I A segélykiáltásokra egy közeli vendéglő- 
•’ bői elősiető emberek elfogták a mene­

külőt s botokkal, esernyőkkel meglinchel- 
ték; — a rendőrök haldokolva vitték be 
a Rókus kórházba. Mennich sérülése 
nem veszélyes.

táv.)

víziójához szükséges 
tanulmányok végzésére 
nyert, felhívta 
ben a kataszteri 
között ezek megállapítás ideje óta 
kezett változások folytán s az ebből származó 
aránytalanságokról tudomása volna, azt vele 
közöljék.

A járási mintautak megvizsgálása czéljából 
a b.-ujfalui járásba Csapó Dezső szalontai la­
kost, a szalontai kerületbe Balogh Györgyöt és 
Kornstein Hermául, a tenkeibe: ifj. Nadányi 
Miklóst, a nagyváradiba: Pekanovics Imrét és 
Papp Imrét, a székelyhídiba: Szunyoeh Zsig- 
mondot, a margittaiba: Hirschmann Konrádot, 
az éleséibe Telegdy Józsefet és Zathureczky 
Istvánt, a belényesibe pedig Vertan Zoltánt vá­
lasztották meg egyhangúlag.

Döme Sándor, a szalontai ismétlő iskola 
szaktanítója felkérte az egyletei, hogy a tél 
folyamán Szalontán gazdasági tanfolyamot ren­
dezzen.

A választmány hozzájárult a javaslathoz.
Ezután az erdélyi gazdasági egyesület 

megkeresése került szóba, mely a vasúti gyors­
áru szállítások megkönnyítését czélozza. E 
tárgyban felírnak a. kereskedelmi minisz­
terhez.

A békésmegyei gazdasási egyesület tit­
kára Békésmegyében luxus lóvásárt akart 
rendezni.

A választmány a megtartást tavaszra vé­
leményezi.

Az egyleti titkár előterjeszti, hogy a nagy- 
i választmány ez év őszén a gaz­

dasági egyesülettel egyetértve szőlősajtó és 
egyéb gazdasági eszközökből kiállítást rendez 
A gazdasági egylet hozzájárul a tervhez és el-, 
határozták, hogy a kiállítást ez év őszén meg- 

i tartják.
Alapító tag gyanánt felvették ezután az 

egyesületbe Schwartz Bertalant, rendes ta­
gokul pedig Bartos Gábort, Schwarlz Mártont 
és Berger Gyulát.

Ezzel az ülés véget
A honvédelmi

iparosokért. Fejérváry
delmi miniszter leiratot küldött a kereskedelmi 
és iparkamarához, a melyben fölhívja a testüle­
teket. hogy szó itsák föl a területükön lakó 
szabóiparosokat, kik katonai egyenruhák készí­
tésével is foglalkoznak, hogy a rt.ennyiben haj­
landók a katonai kincstár részére szükséges 
ruhák szállításánál résztvenni, tegyék m..g 
ajánlataikat. A miniszter az egyenruhák szál­
lításánál módot kíván nyújtani a kisiparosok­
nak is a versenyben való részvételre, eltérőleg 
az eddigi szokástól, a mely szerint az egész 
szükségleletet néhány nagyobb gyáros mono­
polizálta.

érl.
miniszter a kis-

Géza báró honvé-

öregkorukban sem győznek dicsekedni.
(Folyt, köv.)TAVIKAT OK.

1

KÖZGAZDASÁG. Uzletáttiely ezés!
Kolozsvárit.
5. (Saj. tud. táv.) 
újabb zavargások

Újabb zavargás
Kolozsvár, aug.

Délután a Főtéren 
voltak. A megindított vizsgálat kiderítette, 
hogy a torna-intézetet fel akarták gyúj­
tani. A katonaság Paekovics altábornagy 
vezetése alatt az egész tisztikarral 
vonult. Egy szolga az altábornagy 
állt és vakmerőén rákiáltott:

— Abczug.
Az altábornagy megragadta a 

merő embert, erősen megrázta és átadta 
hét tisztnek, kik elfogták. Este nagy eső 
volt, mely szétverte a zavargókat. Széli 
halmán belügyminiszter utasította a ke-

za- 
se-

ki-
elé

vak-

%

Káhnán belügyminiszter utasította a 
ruleti csendőrfelügyelőséget, hogy a 
vargás tartamára megfelelő számú 
8l séget küldjön Kolozsvárra.

A gazdasági egyesület ülése.
Nagyvárad, aug. 5.

A biharmegyei gazdasági egyesület vá­
lasztmánya Szabó József elnöklet« alatt tegnap 
délután 3 órakor ülést tartott. Az ülésen je­
len voltak: Bereczky Géza, Csányi Imre, Korn­
stein Hermann, Molnár Lajos, Markovits Ká­
roly, Ováry Sándor, Pekanovics Imre, Pókay 
Dezső, Szabó János és Zathureczky István vá­
lasztmányi tagok, továbbá Döme Sándor a sza­
lontai gazdasági egyesület szaktanítója, dr. Mar­
kus László egyleti pénztárnok és Weingärtner 
Andor titkár.

Weingartner Andor előadja, hogy a juhus 
hó 19-én tartott választmányi ülés határozata 
értelmében az elnökség megkereste Wertheim- 
stein Alfréd lótenyésztési bizottsági elnököt, 
hogy Biharmegyére nézve a lótenyésztési terü­
leteket állapítsa meg. A megkeresésnek , eleget 
tett Werlheimstein elnök és a javaslatai be­
terjesztette. .

A debreczeni m. kir. heyszinelési fel­
ügyelőség értesítette a gazdasági egyesületet, 
hogy a földadó kataszter tervbe vett re-

Tisztelettel van szerencsém 
értesíteni a nagyérdemű kö­

zönséget, hogy

könyvkötészeti üzletemet
Áldás-utcza, Guttmann-házból

az

uj bazár épületbe
a színház felöli részre = 
helyeztem át. — A nagyér­
demű közönség szives párt­
fogását továbbra is kérve, 

maradtam tisztelettel

SCHMIDT GYULA,
KÖNYVKÖTŐ.
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Belch Jenő é* Táras

Tőzsde jelentése
— A »Tiszántúl» eredeti távirata.

Határidők.
Budapest, aug. 5

0.-Búza októberre -- ~
Búza áprilisra — -
Tengeri — — -
Rozs okt. - —
Zab ápr.
Káposzta, repcz«, aug.

Osztrák hitel 
Magyar hitel 
Alúmvasut — 
Run »murányi 
Magyar jelzálog 
Salgótarjáni 
Wagon-kölcsön

- 0.—
- 0.—
- 0

Érték tőssde.
Budapest, aug. 5.

BítbUIos á-rfolysniok 
budapesti áru- és értéktőzsdén 1901. aug. b-én. 

11845 
93 30 

120 25 
100.60 
118 50 
•92.25 

100 — 
93.60 

178 - 
143 50 

98 95 
98 80 

118 — 
95.75 

189 — 
16 46 

642 50 
631.50 

95.10 
19.02 

117 20 
239.50 

23 46

a
Magyar uranyjáradék 4% — — — — — ■ 
Magyar koronajáradék — - — ~
Magyar vasúti kölcsön aranyban A,/’«/« — — 
Magyarvasuti kölcsön ezüstben 2>/t^ “ ~
Magyar keleti vasúti államkötvény 1876-ból — 
Magyar földtehermenteaitési kötvény — 
Italmérési jog megváltási kötvény — — 
Horváth-szlavónföldtehermentési kötvény — — 
Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön — -- 
Tiszszabályozáséa szegedi sorsjegyei kölcsön — 
Osztrák járadék papírban — — — — —
Osztrák járadék ezüstben — — — — — 
Osztrák járadék aranyban — — — — — 
Osztrák korona járadék — —
Osztrák államsorsjegyek — — — — —
Osztrák magyar bank részvény — - — 
Magyar hitelbankrészvény — — — — —
Osztrák hitelintézet részvény — — — —
Párisi vista — — — — — —
HÜ frankos arany (Napoleond’or) — — — 
Németbirodalmi márka-------— — — —
London vista — — ——— —
20 márkás arany — —— — — — —

A f íalSi:

VUCÖKICS GYULA.

Van szerencsénk a n. érdemű közönség szives tudomására adni, hogy
V az afan? jegyzett czikkek árait mélyen leszállítottuk es g|

teljesen kiárusítjuk
U. rn. Színes selyem kelmék, nyári női ru,ha sÄk’ mosó zeíir’ ballszt’ angoi || 

vászon es teher batisztok. _
Szövött áru kesztyűk, gyermek- és fin tricó ing, nadrág, netz ingek.
Tenis flanelt és satin ingek, övék, sapkák és eg;

idény czik keket. 
. raktáron levő napernyőket, blousokat 

és női fűzőket

Tisztelettel
és társa c®ég, p

agyvárad, Szt. László-tér.

Érvényes 1901. május 1-től.

A gyvá ra d Püsp ők-fürdő I1 éllx~f üt dő.

Nagyvárad 
Vásártér . 
V.-Velencze 
Rontó t 
Püspök-fürdő
Félix-fürdő

Félix-fürdő 
Püspök-fürdő 
Rontó f . . 
V.-Velencze . 
Vásár .ér . .
Nagyvárad

Sz. V? Sz. v. ' Sz. v. Sz. v. Sz. v.-------- —__ Sz. v. 1 Sz. v.

indul 730 •
722

950 
94(1 *1133 286

435
427 í 6*8

858
8~

7*0 1000 ; 11*9 1 3<>1 4*6 705 915
754 101* 1203 81* 459 71S 92»
805 10® 1 1209 I 321 5«9 726 939

érk. 817 1037 1220 332 521 1 737 9j1

Pélix-iürdő—I^üspök-fürdő—Nagyvárad

érk.

indul

Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. v.— Sz. v. Sz. v.

820 10*2 ♦1221 335 52* 741
838 1100 12 32 347 541 7&3
8*2 110* 1236 351 545 758
855 1117 12*9 406 600 8H
905 113* 1°* 421 60K 820
911 1127 — — 615 —

A *-gal jelölt csak vasár- és ünnepnap közlekedik

Hirdetések felvétetnek a kiadóhivatalban

Aiijjy várisii, Apácza-utcza 3. szám

Művek, 
folyóiratok, hírlapok, 

voiinlzatok, 

gazdasági nyomtatványok, 
egyházi, községi 

és egyéb 

hivatalos nyomtatványok, 
körlevelek 

levélboritékok.

Elvállal és készít: 
l é s e s k i v i t e í 

niindenneinii

jutányos árak mellett.
Vidéki rendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek,

r* rákiúru.

11)00
1012
1029
1071

Levélfejek, 
számlák, falragaszok, 

bftli meghívók, 
tánczrenöek, étlapok, 

naptárak, 
palaczkfeliratok, 

névjegyek, 
(j y á s z i a p o k 

slb. a nyomdai szakba 
vágó nyomtatványok 

készítése.

■í

*■

rdetésak felvétetnek a kiadóhivatalban.;

Nyomatott a Szent László-nyomdában Nagyváradon.
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